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Т Е А Т Р ПЕРВЫЕ СПЕКТАКЛИ МУЗИОМЕДИИ
Краснодарский краевой театр 

музыкальной комедии вот уже 
подряд четвертый год проводит 
летние гастроли в наднем городе. 
Проходят они успешно. Армавир- 
цы охотно посещают спектакли 
театра п оказывают им теплый 
прием.

В этом году театр прибыл с зна­
чительно обловленным составом, 
пополнив труппу рядом квали­
фицированных артистов. Заслу­
живает одобрения включение в 
репертуар ряда советских опе­
ретт.

Театр начал гастроли оперет­
той «Морской узел» (музыка 
Жарковского, текст Винникова и 
Крахт), вторым спектаклем по­
казал оперетту «Летучая мышь» 
(музыка Иоганна Штрауса, текст 
Эрдмана и Больдина). Оба спек­
такля поставлены главным ре­
жиссером Генпным Г. II.

Либретто оперетты «Морской 
узел» имеет ряд существенных 

і недостатков, главные пз которых 
состоят в том, что авторы не в 

1 полной мере посчитались с осо­
бенностью жанра, п, по сущест­
ву, написали комедию для драма­
тического театра, забыв о том, 
что в настоящей большой опе­
ретте музыкой охвачен весь сю­
жет пьесы, пз действия должны 

і органически вытекать иесни, 
дуэты, лирические п каскадные 
куплеты и другие музыкальные 
фермы, определяющие слово 
о п е р е т т а .  К. С. Станислав­
ский пишет: «Слово— тема для 
творчества композитора, а му­
зыка— его творчество, т. е. пере­
живание данной темы, отношение 
к пей композитора: слово—  что, 
музыка— как».

Несмотря на эти недостатки, 
театр правильно сделал, включив 
оперетту в репертуар, памятуя, 
что без неустанных поисков ие 
может расти подлинно советский 

'опереточный театр, не может 
быть создан ластоящий советский 
опереточный репертуар.

; Постановщик спектакля, кол­
лектив театра верно опреде.шли 
и практически реализовали идей­
но-тематическое содержание про­
изведения. Перед назш проходят 
милые нашему сердцу советские 
люди— славные моряки с их вы­
соким моральным обликом. Тема 
дружбы советских людей, дружбы

- ?

настоящей, с чистыми и благо- 
родными порывами, которую ни- 
какие случайные обстоятельства 
нарушить не могут, проходит в 
ярком выражении через весь 
спектакль.

Артист Божко И. Г. умело ве­
дет роль Романа Волгина. У. него 
хорошие вокальные данные, с 
чувством и темпераментно чи­
тается стих. Но есть в исполне­
нии и досадные частности. На­
пример, во втором акте сцена 
сб’яснения с Людмилой ведется 
артистом в очень резком тоне. 
Эту же ошибку артист допускает 
и в сцене е Василием, своим 
давним «соперником», углубляя 
свою ошибку чрезмерными «пе­
реживаниями», идущими пе от 
души.

Заслуженным успехом поль­
зуется у  зрителя артист Куроч­
кин Г. П. В теплых простых 
приятных тонах ведет он своего 
Ильина. Большое обаяние арти­
ста, чувство меры, стремление 
приносить радость окружающим 
создают образ хорошего, задушев­
ного советского офицера.

Артистка Кривошеина В. Л., 
исполнительница роли Людмилы 
Карцевой, умело читает стихи, 
обладает приятным мелодичным 
голосом. Наше пожелание ей —  
найти яркие индивидуальные осо­
бенности своей героини.

Талантливый Лещинский Б. Г., 
к сожалению, не в полном нуж­
ном эмоциональном накале иг­
рает роль Пчелкина. Следовало 
бы придать образу больше жизне­
радостности, полнее раскрыть 
прекрасные душевные качества 
героя.

Выразительные образы созда­
ли актрисы МасалеваА. М. (Мар­
гарита Громова) и Боярская А. Н. 
(мать Маргариты). Актрисе Ма- 
салевои следовало бы смягчить 
чтение стихов, пе каждое же 
слово следует делать ударным.

•Балетмейстеру нужно в корне 
изменить рисунок танца (И акт» 
Маргарита— Пчелкин), он кате­
горически расходится со стилем 
произведения. Нужны простые 
изящные движения, свойствен­
ные советской девушке.

Большой мастер комедийных 
ролей Александров А. И. в роли 
Тараса Березко вносит в игру, 
такую душевно искреннюю ннто-
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нацию, благодаря которой обрм 
приобретает реальность, ему го­
рячо симпатизируешь.

Дирижер Еиракосов М. Н. уве­
ренно, в хорошем темпе ведет 
спектакль.

☆ ☆ ☆

Новое либретто оперетты «Ле_ 
ту чая мышь», написанное Эрд­
маном и Больпнным, придает ей 
острый сатирический характер. 
Многие образы выписаны в сме­
лых комедийных, а подчас к 
гротесковых тонах, носят черты 
изобличительного характера. Му­
зыка, написанная Штраусом для 
«Летучей мыши», полна проник­
новенных мелодий, приятна н вы­
разительна. Режиссер Генин, ди­
рижер Еиракосов и весь творче­
ский коллектив создали интерес­
ный спектакль. Достоинством 
спектакля является наличие ан­
самбля.

Наибольший успех выпал 
долю артистов: Приходько 3. И. 
— исполнительницы роли Роза­
линды, умело ведущей диалог, 
свободно владеющей звуком, под­
чиняя его задачам музыкально- 
сценического образа, Криво­
шеиной В. Л., с большим так­
том н даже, «с азартом» играю­
щей роль горничной Адели; Еу- 
рочкина (Генрих Айзенштейн), 

і Лещинского (Фальк), Боярской 
• А. П., которая смелыми яркими 
' чертами рисует образ глупой не-і
резревшей девицы Лотты, достой­
ного отпрыска не менее глупых 
родителей, которых выразительно 
играют артисты Гарина К. А. я 
Ухов Г. П. Превосходно играет 
роль дежурного тюрьмы Лусинян 
М. X., но, поощренный приемом 
зрителя, во второй половине ро­
ли он «перестарался». Запоми- 

! лаются актеры: Божк-о П. Г. в 
роли Альфреда, Пустовоит в роля 
лесничего.

Паше пожелание театру —  
успешно продолжать свои гаст­
роли, непрестанно совершенство­

вать свое мастерство, плодотвор­

но работать над постановками 

советских спектаклей, что, не­
сомненно, еще больше укрепит 

дружбу театра со зрителем.

Е. ОСТРОВСКИЙ.


